
第四号様式（第十一条関係）（平30国交令49・一部改正） 海上労働証書 MaritimeLabourCertificate （注海上労働遵守措置認定書を添付する。） （Note:ThisCertificateshallhaveaDeclarationofMaritimeLabourComplianceattached.） 日本国 公の印章 JAPAN 第号 CertificateNo. 2006年の海上の労働に関する条約（以下「条約」という。）第5条及び第5章の規定に基づき、日本国政府の権限の下に、が交付する。 IssuedundertheprovisionsofArticleVandTitle5oftheMaritimeLabourConvention,2006（referredtobelowastheConvention）undertheauthorityoftheGovernmentofJAPAN,by 船舶の要目 Particularsoftheship 船名 Nameofship 船舶番号又は信号符字 Distinctivenumberorletters 船籍港 Portofregistry 登録日 Dateofregistry 総トン数 Grosstonnage 国際海事機関船舶識別番号 IMOnumber 船舶の種類 Typeofship 船舶所有者の氏名又は名称及び住所 Nameandaddressoftheshipowner この証書は、次のことを証明する。 Thisistocertify: 1この船舶が条約上の義務及び添付された海上労働遵守措置認定書に掲げる規定を遵守していることを検査し、及び確認したこと。 ThatthisshiphasbeeninspectedandverifiedtobeincompliancewiththerequirementsoftheConvention,andtheprovisionsoftheattachedDeclarationofMaritimeLabourCompliance. 2条約付録A5―Ⅰに掲げる船員の労働条件及び生活条件が条約を実施するための上記の国の国内的な要件に含致することが認められたこと。これらの国内的な要件については、海上労働遵守措置認定書第Ⅰ部にその要約が記載されている。 Thattheseafarers'workingandlivingconditionsspecifiedinAppendixA5―ⅠoftheConventionwerefoundtocorrespondtotheabovementionedcountry'snationalrequirementsimplementingtheConvention.ThesenationalrequirementsaresummarizedintheDeclarationofMaritimeLabourCompliance,PartⅠ. この証書は、条約A5．1．3基準及びA5．1．4基準の規定に基づく検査が行われることを条件として、まで効力を有する。 ThisCertificateisvaliduntilsubjecttoinspectionsinaccordancewithStandardsA5.1.3andA5.1.4oftheConvention. この証書は、においてに交付された海上労働遵守措置認定書が添付されている場合にのみ効力を有する。 ThisCertificateisvalidonlywhentheDeclarationofMaritimeLabourComplianceissuedatonisattached. この証書の基礎となる検査の完了の日は、である。 CompletiondateoftheinspectiononwhichthisCertificateisbasedwasにおいてに交付した。 Issuedaton 署名 Signed （SignatureofthedulyauthorizedofficialissuingtheCertificate） 地方運輸局長 運輸監理部長 地方運輸局運輸支局長 地方運輸局海事事務所長（印章） 運輸監理部海事事務所長 地方運輸局運輸支局海事事務所長 沖縄総合事務局長 沖縄総合事務局運輸事務所長 中間検査に係る裏書 Endorsementformandatoryintermediateinspection この裏書は、この船舶について条約A5．1．3基準及びA5．1．4基準の規定に基づく検査が行われたこと並びに条約付録A5―Ⅰに掲げる船員の労働条件及び生活条件が条約を実施するための上記の国の国内的な要件に合致することが認められたことを証明する。 ThisistocertifythattheshipwasinspectedinaccordancewithStandardsA5.1.3andA5.1.4oftheConventionandthattheseafarers'workingandlivingconditionsspecifiedinAppendixA5―ⅠoftheConventionwerefoundtocorrespondtotheabovementionedcountry'snationalrequirementsimplementingtheConvention. 中間検査署名 Intermediateinspection： Signed （2回目の検査基準日と3回目（Signatureofauthorizedofficial） の検査基準日との間に完丁する場所 こと。）Place （tobecompletedbetweenthesecondandthirdanniversarydates） 日 Date 地方運輸局長 運輸監理部長 地方運輸局運輸支局長 地方運輸局海事事務所長（印章） 運輸監理部海事事務所長 地方運輸局運輸支局海事事務所長 沖縄総合事務局長 沖縄総合事務局運輸事務所長 追加の裏書（必要な場合） Additionalendorsements（ifrequired） この裏書は、この船舶が、条約A3．1基準3の規定（再登録又は居住設備の実質的な変更）が要求するところに従い又は他の理由により、条約を実施するための国内的な要件を継続的に遵守していることを確認するために追加の検査を受けたことを証明する。 Thisistocertifythattheshipwasthesubjectofanadditionalinspectionforthepurposeofverifyingthattheshipcontinuedtobeincompliancewiththenational requirementsimplementingtheConvention,asrequiredbyStandardA3.1,paragraph3,oftheConvention（reregistrationorsubstantialalterationofaccommodation）orforotherreasons. 追加の検査（必要な場合）署名 Additionalinspection： Signed （ifrequired） （Signatureofauthorizedofficial） 場所 Place 日 Date 地方運輸局長 運輸監理部長 地方運輸局運輸支局長 地方運輸局海事事務所長（印章） 運輸監理部海事事務所長 地方運輸局運輸支局海事事務所長 沖縄総合事務局長 沖縄総合事務局運輸事務所長 追加検査（必要な場合）署名 Additionalinspection： Signed （ifrequired） （Signatureofauthorizedofficial） 場所 Place 日 Date 地方運輸局長 運輸監理部長 地方運輸局運輸支局長 地方運輸局海事事務所長（印章） 運輸監理部海事事務所長 地方運輸局運輸支局海事事務所長 沖縄総合事務局長 沖縄総合事務局運輸事務所長 追加検査（必要な場合）署名 Additionalinspection： Signed （ifrequired） （Signatureofauthorizedofficial） 場所 Place 日 Date 地方運輸局長 運輸監理部長 地方運輸局運輸支局長 地方運輸局海事事務所長（印章） 運輸監理部海事事務所長 地方運輸局運輸支局海事事務所長 沖縄総合事務局長 沖縄総合事務局運輸事務所長 更新のための検査後の延長（必要な場合） Extensionafterrenewalinspection（ifrequired） この証書は、更新のための検査後、船舶が条約上の義務を履行するための国内法令その他の措置を引き続き遵守していると認められることを証明し、また、新たな海上労働証書が当該船舶に対して交付され、かつ、当該船舶において利用可能とすることができるよう、条約A5．1．3基準4の規定に基づきまで（既存の海上労働証書の有効期間の満了の日の後5箇月以内）この証書が延長されることを証明する。 Thisistocertifythat，followingarenewalinspection，theshipwasfoundtocontinuetobeincompliancewithnationallawsandregulationsorothermeasuresimplementingtherequirementsofthisConvention，andthatthepresentcertificateisherebyextended，inaccordancewithparagraph4ofStandardA5．1．3until（notmorethanfivemonthsaftertheexpirydateoftheexistingcertificate）toallowforthenewcertificatetobeissuedtoandmadeavailableonboardtheship． この延長の基礎となる更新のための検査の完了の日は、である。 Completiondateoftherenewalinspectiononwhichthisextensionisbasedwas 署名 Signed （Signatureofauthorizedofficial） 場所 Place 日 Date 地方運輸局長 運輸監理部長 地方運輸局運輸支局長 地方運輸局海事事務所長（印章） 運輸監理部海事事務所長 地方運輸局運輸支局海事事務所長 沖縄総合事務局長 沖縄総台事務局運輸事務所長 











 


